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	Komunikowanie międzykulturowe
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	0913 Pielęgniarstwo i położnictwo

	Język kształcenia
	polski

	Cele kształcenia
	Celem kształcenia jest kształtowanie umiejętności niezbędnych do świadczenia opieki pielęgniarskiej uwarunkowanej kulturowo.

	Efekty kształcenia dla modułu 


	W zakresie wiedzy:

AI.W6. Wyjaśnia wpływ kultury na postrzeganie, myślenie, zachowania

AI.W7. Wyjaśnia wpływ tożsamości na komunikowanie międzykulturowe

AI.W8.Wskazuje na przejawy zachowań mikronierównościowych 
i mikroafirmacyjnych

AI.W9. Charakteryzuje modele i strategie akulturacji wśród cudzoziemców
W zakresie umiejętności:

AI.U11. Identyfikuje/wykorzystuje w opiece różne komunikaty werbalne i pozawerbalne na podstawie analizy wymiarów kulturowych

W zakresie kompetencji społecznych:
B.K2. Krytycznie ocenia własne i cudze działania przy zachowaniu szacunku dla różnic światopoglądowych i kulturowych

	Metody sprawdzania i kryteria oceny efektów kształcenia uzyskanych przez studentów
	AI.W6. Kontrola ustna (odpowiedź ustna)
Testy dydaktyczne (mieszany)

AI.W7. Kontrola ustna (odpowiedź ustna)
Testy dydaktyczne (mieszany)

AI.W8. Kontrola ustna (odpowiedź ustna)

Testy dydaktyczne (mieszany)

AI.W9. Kontrola ustna (odpowiedź ustna)Testy dydaktyczne (mieszany)

AI.U11. Kontrola ustna (odpowiedź ustna)

B.K2. Samoocena Ocena grupy
Ćwiczenia:

Obserwacja pracy studenta na zajęciach, tj. poziomu aktywności i zadowolenia (ankieta, rundka podsumowująca z wykorzystaniem, np. techniki niedokończonych zdań, dziennika refleksji)

Wykłady:

Test wiadomości

Ocena osiągnięcia założonych efektów w zakresie wiedzy i umiejętności:

kryteria oceny wiadomości i umiejętności:

1. Opanowanie całego materiału programowego, wiązanie wiedzy w logiczny układ, właściwe rozumienie uogólnień i związków między nimi oraz wyjaśnienie zjawisk, umiejętne wykorzystanie wiadomości w teorii i praktyce bez ingerencji nauczyciela, posługiwanie się poprawnym językiem, stylem i terminologią naukową. Wykazywanie wrażliwości kulturowej umożliwiającej zapewnienie opieki w pełni zgodnej kulturowo – 3 pkt 

2. Opanowanie materiału programowego, wiązanie wiedzy w logiczny układ, poprawne rozumienie uogólnień i związków między nimi, stosowanie wiedzy w sytuacjach teoretycznych i praktycznych z pomocą nauczyciela, posługiwanie się poprawnym językiem, stylem i terminologią naukową. Wykazywanie wrażliwości kulturowej umożliwiającej zapewnienie opieki w części zgodnej kulturowo – 2 pkt

3. Opanowanie materiału programowego ograniczonego do treści podstawowych, wiadomości podstawowe niepowiązane logicznie, ograniczona umiejętność stosowania wiedzy nawet przy pomocy nauczyciela, stosowanie wiadomości dla celów praktycznych i teoretycznych przy pomocy nauczyciela, wiadomości przekazywane w języku zbliżonym do potocznego, mała kondensacja wypowiedzi, liczne błędy, nieporadny styl, trudności w formułowaniu odpowiedzi. Wykazywanie wrażliwości kulturowej, ale uniemożliwiającej zapewnienie opieki w części zgodnej kulturowo – 1 pkt

4. Brak wiadomości programowych i więzi logicznej między nimi, brak rozumienia uogólnień oraz nieumiejętność wyjaśniania zjawisk, brak umiejętności stosowania wiedzy, bardzo liczne i poważne błędy, rażąco nieporadny styl, duże trudności w formułowaniu odpowiedzi. Nie wykazywanie wrażliwości kulturowej, a w opiece okazywanie postawy entrocentrycznej zgodnej kulturowo – 0 pkt

Ocena osiągnięcia założonych efektów w zakresie kompetencji społecznych:

· - samoocena

· - samoocena grupy - obserwacja studenta przez nauczyciela

	Typ modułu kształcenia (obowiązkowy/fakultatywny)
	Or - obowiązkowy do zaliczenia roku studiów 



	Rok studiów
	II

	Semestr
	zimowy

	Forma studiów
	Studia stacjonarne 

	Imię i nazwisko koordynatora modułu i/lub osoby/osób prowadzących moduł
	dr n. med. Anna Majda  

dr n. med. Joanna Zalewska-Puchała

	Imię i nazwisko osoby/osób egzaminującej/egzaminujących bądź udzielającej zaliczenia, w przypadku gdy nie jest to osoba prowadząca dany moduł
	

	Sposób realizacji
	· wykłady

·  ćwiczenia seminaria (RW 10.10.2018)

	Wymagania wstępne i dodatkowe
	brak

	Rodzaj i liczba godzin zajęć dydaktycznych wymagających bezpośredniego udziału nauczyciela akademickiego i studentów, gdy w danym module przewidziane są takie zajęcia
	Wykłady – 10 godz.

Ćwiczenia Seminaria – 10 godz. (RW 10.10.2018)


	Liczba punktów ECTS przypisana modułowi
	2

	Bilans punktów ECTS
	Godziny kontaktowe: 

· wykłady - 10 godz.

· ćwiczenia - 10 godz.

Praca własna studenta:

· przygotowanie do ćwiczeń  – 10 godz.

· przygotowanie do zaliczenia – 30 godz. 

Łączny nakład pracy studenta – 60 godz.

	Stosowane metody dydaktyczne
	· metody podające: wykłady
· metody problemowe/aktywizujące: ćwiczenia, metody pracy oparte na doświadczeniu, refleksji, przeżywaniu, poznawaniu, odkrywaniu, zaangażowaniu i rozwiązywaniu problemów (gry dydaktyczne, metody: symulacyjne, przypadków, inscenizacji – odgrywania ról, wizualizacji, dyskusji-burzy pomysłów)

	Forma i warunki zaliczenia modułu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia, a także forma i warunki zaliczenia poszczególnych zajęć wchodzących w zakres danego modułu
	Przedmiot kończy się zaliczeniem z oceną-zaliczenie pisemne
Warunki zaliczenia:

1. ćwiczenia
· 100% obecność, aktywne uczestnictwo

2. wykłady

· test pisemny w formie 30 pytań jednokrotnego wyboru i z luką

· Za każdą poprawna odpowiedź student otrzymuje 1 punkt. Czas przeznaczony na pisanie testu wiadomości wynosi 45 minut.

51-60% - dst, 61-71% - +dst, 71- 80% db, 81-90% +db, 91-100% bdb

	Treści modułu kształcenia (z podziałem na formy realizacji zajęć)


	Tematyka wykładów:

· Sztuka komunikacji międzykulturowej. Tożsamość i jej rola w komunikowaniu. Stereotypy narodowe.

· Wpływ kultury na postrzeganie, myślenie, zachowania. Mechanizmy uruchamiane w kontaktach międzykulturowych. Mechanizm stereotypizacji, uprzedzeń i dyskryminacji. Mikronierówności. Przeciwdziałanie dyskryminacji. 

· Model wrażliwości kulturowej M. Benneta - fazy etnocentryzmu i etnorelatywizmu. Model kultury jako „góry lodowej” i rozkładu normalnego

· Typologie wymiarów kultury. Źródła obaw wobec osób z innych kultur. Bariery wypływające z różnic kulturowych w opiece medycznej.

· Szok kulturowy, krzywe akulturacji, modele i strategie akulturacji wśród cudzoziemców. Syndrom stresu pourazowego wśród uchodźców. 

Tematyka ćwiczeń:

· Refleksja na temat własnej tożsamości, identyfikacji z różnymi grupami i postrzegania samego siebie.

· Rozpoznawanie i doświadczanie trudności w kontaktach międzykulturowych.

· Identyfikacja stereotypów narodowych i zawodowych oraz wykorzystanie strategii radzenia sobie z nimi.

· Identyfikowanie emocji, procesów poznawczych, zachowań charakterystycznych dla szoku kulturowego oraz zachowań członków kultury przyjmującej, stykających się z objawami stresu akulturacyjnego u migrantów.

· Komunikaty werbalne i pozawerbalne w opiece nad pacjentami różnych kultur.

	Wykaz literatury podstawowej i uzupełniającej, obowiązującej do zaliczenia danego modułu
	Literatura podstawowa:

1. Branka M., Cieślikowska D., Edukacja antydyskryminacyjna, Stowarzyszenie Willa Decjusza, Kraków 2010.

2. Cieślikowska D., Kownacka, E., Olczak E., Paszkowska-Rogacz A., Doradztwo zawodowe a wyzwania międzykulturowe, Krajowy Ośrodek Wspierania Edukacji Zawodowej i Ustawicznej, Warszawa 2006.

3. Grzymała–Moszczyńska H., Uchodźcy, Nomos, Kraków 2000.

4. Matsumoto D., Juang L., Psychologia międzykulturowa, Gdańskie Wydawnictwo Psychologiczne, Gdańsk 2007. 

5. Szopski M., Komunikowanie międzykulturowe, WSiP, Warszawa 2005. 

6. Zalewska-Puchała J., Majda A. (red.), Różnorodność w opiece pielęgniarskiej. Wybrane zagadnienia, Wydawnictwo Małopolskiej Okręgowej Izby Pielęgniarek i Położnych im. Hanny Chrzanowskiej, Kraków 2014. 

Literatura uzupełniająca:

1. Bennett M.J., Towards a Developmental Model of Intercultural Sensitivity. in R. Michael Paige (ed.), Education for the Intercultural Experience, Intercultural Press, Yarmouth 1993. http://www.library.wisc.edu.

2. Borowiak A., Szarota P. (red.), Tolerancja i wielokulturowość. Wyzwania XXI wieku, Wydawnictwo Szkoły Wyższej Psychologii Społecznej „Academica”, Warszawa 2004.

3. Boski P., Kulturowe ramy zachowań społecznych, Wydawnictwo Naukowe PWN, Warszawa 2009.

4. Boski P., Jarymowicz M., Malewska-Peyre H., Tożsamość a odmienność kulturowa, Wydawnictwo IP PAN, Warszawa 1992.

5. Czerniejewska I., Kosowicz A., Marek A., Uchodźca mój dobry sąsiad, Fundacja Kultury Chrześcijańskiej, Warszawa 2009.

6. Chutnik M., Szok kulturowy przyczyny, konsekwencje, przeciwdziałanie, Universitas, Kraków 2007. 

7. Gesteland R.R., Różnice kulturowe a zachowania w biznesie, Wydawnictwo Naukowe PWN, Warszawa 2000.

8. Grzymała-Moszczyńska H., Kwiatkowska A., Psychologia międzykulturowa. w: J. Strealu, D. Doliński, Psychologia - tom 1, 2, Gdańskie Wydawnictwo Psychologiczne, Gdańsk 2008.

9. Grzymała – Moszczyńska H., Nowicka A., Goście i gospodarze. Problem adaptacji kulturowej w obozach dla uchodźców oraz otaczających je społecznościach lokalnych, Nomos, Kraków 1998.
10. Halik T., Kosowicz A., Marek A., Migranci w polskim społeczeństwie, Stowarzyszenie Vox Humana, Warszawa 2009.
11. Hofstede G., Kultury i organizacje. Zaprogramowanie umysłu, Polskie Wydawnictwo Ekonomiczne, Warszawa 2007.
12. Macrae C.N., Tangor Ch., Hewstone M., Stereotypy i uprzedzenia, Gdańskie Wydawnictwo Psychologiczne, Gdańsk 1999.
13. Majda A., Zalewska–Puchała J., Ogórek–Tęcza B. (red.), Pielęgniarstwo transkulturowe, Państwowy Zakład Wydawnictw Lekarskich PZWL, Warszawa 2010.

  14. Trompenaars F., Hampden-Turner Ch., Siedem wymiarów kultury: znaczenie różnic w działalności gospodarczej, Oficyna Ekonomiczna, Kraków 2002.


